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：参加过高级口译口试阶段考试的考生大多会有一种感觉，

不仅考试的人越来越多，命题思路也越来越不容易把握，通

常是在忐忑不安的情况下结束考试，对于考试的结果往往心

里没底。其实对于已经通过笔试阶段考试或是拿到了中级口

译证书的考生来说，英语已达到了一定的水平，具备了冲击

含金量较高的高级口译证书的实力，只要掌握一定的短期应

试技巧，就可顺利通过考试了。本周我们就请来两位高分“

过来人”为大家介绍经验 帖士一：候考时放轻松 口试考试正

式开始之前，考生们往往需要在候考室等上一两个小时甚至

更久。在这段时间中，经常能看到许多应试者还在翻阅厚厚

的口译教程，心中默念甚至背诵短语或表达。其实，这样做

非但不能帮助记忆，反而会导致心理紧张，在等候了几个小

时之后，当真正走进考场的时候往往已经是精神疲惫了，从

而影响了考试时的发挥。 在这段时间中，可以看看轻松休闲

的杂志，和一起候考的同学聊聊愉快的话题，尽量分散自己

的注意力，或者还可以趴在桌子上小憩片刻，让自己的心情

放松下来。在老师叫号的时候，当所叫的号码离自己的号码

越来越近，就难免会紧张，此时不要再去记忆所背的内容，

尽量使自己放松，以更好的姿态应战。 帖士二：备考时勤思

考 从候考室出来，进入备考室，坐定后，监考老师会依次核

对相关证件，可以利用这几分钟时间让自己定下心来，调整

状态。正式拿到口试话题后，开始计时五分钟。 此时千万不



要慌张，首先要看清题目，把黑体字的话题连同余下的提示

问题全部通读一遍，如果还是觉得有些紧张，无法记忆题目

要求，可以利用口试准考证的空白背面，将话题和提示中的

关键字抄写下来，这样不仅可以稍稍平复紧张的心情，而且

还能在考场外等待时做提示之用。 在基本了解话题后，就要

开始积极思考，这里有个小窍门，一般而言，题目下面的几

个提示问题往往十分有用，可以根据这些问题设计自己谈话

的大致框架，依次将各个部分的“topicsentences”确定好，

再将每个部分展开，加入具体的事例，增加说服力。最后再

理顺一遍思路，并尝试默念着表达一下，看看自己对整体的

把握如何，哪些地方还需要补充。 此外，准备的内容应该越

多越好，可以多挖掘几个角度，或者尽量多举例子来阐述观

点，以备临场表达时不时之需。之后，在考场外待考时，还

应反复回忆或是模拟对于整个话题的表达，此时往往是整场

考试过程中最为紧张的时刻，必须尽量放松，反复模拟，使

自己尽快进入考试状态。 帖士三：考试时要投入 进入考场后

，大部分的考生会紧张，但是千万不要慌张，即使对面的两

位老师神情严肃，也不用慌张，必须精神高度集中。 第一部

分话题结束后，就要立即投入第二部分的考试，这一点十分

重要，必须迅速全身心地投入到接下来的一个速记和语言转

换的过程中。即使听过两段英文后，精神上会有些许的疲惫

，但也不能懈怠下来，否则很容易少听或漏听接下来中文段

落中的语句。要保持高度紧张的状态，需要时时刻刻提醒自

己不能放松，此刻的感官以听为主，反应要快，完全投入其

中。 在遇到具体不会翻译的词句或是忽然“卡住”时，要注

意随机应变，融会贯通，学会用意译的方法来翻译，做到最



基本的“信”，忠实于原文。 比如，在参加上一次的口试阶

段考试时，口译的过程中，需要翻译有关紫禁城的内容，涉

及许多传统文化的表达，比如：内宫、外宫等等，我就按照

意译的理解将他们的大致含义翻译出来。另外，在介绍桂林

的山水的一段中，提到了桂花。当时我一时想不起来“桂花

”这个词的表达，于是就把它翻译成了

aspecialflowerthatgivesoutnicesweetscent.虽然表达有些问题，但

还是顺利表达了意思，不至于“卡住”。毕竟，口译考试对

翻译“信、达、雅”的三个标准中的后两者要求并不高。 另

外，万一在规定时间内没有翻译完，也不要着急，直接停下

来，接着翻译下一段就可以了，千万不要因为前一段的内容

而影响下一段的翻译。 帖士四：最后复习忌劳累 通常在拿到

口试准考证的同时，许多考生就会定下一个计划：从现在到

考试那天为止，通览口译教程并进行记忆和背诵，有些考生

甚至背诵了整本教材。其实这样的复习并不见得对每位考生

都有效果，而且所记忆的内容经常会随着课文的递进而遗忘

。 我们的建议是：以教程为主，中英文对照着看，不要刻意

去记忆，只要熟悉一下模式即可。此外，应当阅读大量的时

事新闻和英文报纸，尤其要注意相关热点问题的英文表达，

可以多记一些，对考试会有一定的帮助。 高级口译口试阶段

的考试的确有一定的难度，通过率低，但是相信多试几次，

不要气馁，凭自己的实力加上努力，就一定能最终拿到高级

口译证书。 100Test 下载频道开通，各类考试题目直接下载。

详细请访问 www.100test.com 


